ДОГОВІР
про закупівлю товару
	         м. Чернівці                                                                                       ____________  2024 рік

	 Державна установа «Територіальне медичне об’єднання МВС України по Чернівецькій області»  (далі - Замовник) в особі  Т.в.о. начальника Гливка Віталій Євгенович, що діє на підставі Положення, з однієї сторони, та ___________________________________________ (далі -     
 Постачальник), в особі ________________________________________________________, що діє  
 на підставі ________________________________, з другої сторони, а разом Сторони, у відповідності до Цивільного і Господарського кодексів України, керуючись Законом України «Про публічні закупівлі», з урахуванням постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України "Про публічні закупівлі", на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування»   уклали цей Договір про наступне:
 
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Конверти для дисків паперові, з вікном, 100 шт; Оптичні диски Verbatim CD-R 700Mb (Код ДК 021: 2015 : 30230000-0 - Комп’ютерне обладнання) - далі  Товар, перелік, кількість, ціна та технічні характеристики яких зазначені у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору, а Замовник зобов’язується прийняти вказаний Товар і своєчасно сплатити  його вартість на умовах цього Договору. 
1.2.Товар належить Постачальнику на праві власності, не закладений, не арештований і не є предметом позовних вимог третіх осіб, якщо інше додатково не узгоджено Сторонами.
1.3. Закупівля здійснюється відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 за процедурою Запит ціни пропозицій. 
                                       2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ. ПАКУВАННЯ І МАРКУВАННЯ
2.1. Постачальник гарантує наявність державної реєстрації Товару як такого, що дозволений до використання в Україні, його відповідність  Державним стандартам. 
2.2. Якість товару повинна відповідати встановленим/зареєстрованим діючим нормативним актам діючого законодавства (державним стандартам (технічним умовам) або іншим 
2.3.  Товар повинен постачатися Замовнику у тарі, яка забезпечує зберігання при транспортуванні та відповідає установленим стандартам. Маркування - згідно діючих ТУ та ГОСТів.
3. ТЕРМІНИ ПРИДАТНОСТІ
3.1. Товар повинен посавлятись з терміном придатності не менш ніж 80% (вісімдесят відсотків) від його загального терміну придатності.
4. ТЕРМІНИ І ПОРЯДОК ПОСТАВКИ
4.1. Поставка Товару здійснюється за рахунок  Постачальника  на підставі заявок Замовника, Заявка на поставку Товару погоджується сторонами електронною поштою, факсимільним зв'язком. Поставка товару здійснюється Постачальником протягом 3 (трьох) робочих днів з дати погодження заявки, у робочі дні з 9:00 до 17:00 год,  за адресою: Замовника: 58013, м. Чернівці, вул. Героїв Майдану, 228. Термін поставки товару з дня укладання договору до 30.04.2024 року. 
4.2. Представник Постачальника повинен надати:
- накладні на Товар,  у яких обов'язково мають бути зазначені найменування,  кількість,   назва виробника;
- сертифікати   якості, або відповідності, або інше, завірені  печаткою, інструкції складені українською мовою;
4.3. Перехід права власності на Товари відбувається в момент прийняття представником Замовника Товару. Доказом прийняття Товару є накладна оформлена належним чином та підписана уповноваженими особами. Право власності на поставлені Товари переходить до Замовника в момент отримання Товару від Постачальника за належно оформленою накладною.
4.4. Ризик випадкового знищення або псування Товару, що постачається переходить до Замовника одночасно з виникненням у нього права власності.
4.5. Замовник має право відмовитися прийняти Товар від Постачальника, якщо його якість, асортимент або кількість не відповідають умовам зазначеним у специфікації.
5. ЦІНА ДОГОВОРУ. ТЕРМІНИ І ПОРЯДОК ОПЛАТИ
5.1. Ціна договору складає __________________________________________________________
5.2. Замовник оплачує поставлений Постачальником Товар за ціною, зазначеною у Додатку №1 (Специфікація). 
5.3. Ціни, вказані в Специфікації, включають вартість перевезення, відвантаження, пакування та маркування.
5.4. Оплата проводиться після поставки товару на підставі пред’явленої Постачальником накладної на товар, протягом десяти календарних днів з моменту підписання накладної Замовником. 
5.5. Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення. 
5.6. У разі затримки фінансування на вказані цілі Замовник здійснює розрахунки з Постачальником протягом десяти робочих днів з дня надходження коштів на його рахунок.
6. УМОВИ ПРИЙОМУ- ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
6.1. Постачальник зобов’язаний передати Замовнику Товар в асортименті, кількості та якості, погодженими Сторонами. Якщо Постачальник поставив Товар в асортименті, що не відповідає умовам даного Договору, Замовник має право відмовитись від його прийняття та оплати, а якщо він вже оплачений - вимагати повернення сплаченої за нього грошової суми.
6.2. Приймання Товару за кількістю та якістю здійснюється Сторонами .
6.3. Товар вважаються зданими Постачальником і прийнятим Замовником при наявності документів, передбачених підпунктом 4.2. цього договору, а також:
а) відносно кількості – відповідно до накладної, що підтверджується підписом представника Замовника на всіх примірниках накладної;
б) відносно якості – відповідно до візуального огляду цілісності упаковки та відповідності Товару санітарно-гігієнічним вимогам, в комплекті з відповідними документами щодо якості товару.
6.4. Якщо Товар, поставлений Замовникувиявиться невідповідної якості та/або не відповідає умовам Договору, Постачальник зобов'язується за свій рахунок усунути дефекти, недоліки або замінити такий Товар на Товар належної якості у строк що не перевищує трьох календарних днів з моменту отримання акту про виявлені недоліки. Акт складається за участю представників Замовника та Постачальника. Строк оплати таких Товарів обчислюється з моменту їх заміни на якісні. Якщо Постачальник не має можливості замінити неякісні Товари, то він повертає Замовнику вартість цих Товарів протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів з моменту отримання акту про виявлені недоліки.
7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
7.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання уповноваженими представниками Сторін та діє до 31.12.2024 року.
7.2. Зміни та доповнення до цього Договору, у тому числі про його припинення (розірвання) або продовження дії договору, будуть дійсними, якщо вони викладені в письмовій формі та підписані уповноваженими на це представниками і скріпленні печатками Сторін. Даний Договір, доповнення та додатки до нього, а також переписка до нього, передані однієї Сторони іншій за допомогою факсимільного зв'язку мають юридичну чинність, але протягом 10 робочих днів підлягають заміні на примірники з оригінальними підписами та печатками, шляхом пересилання даних документів рекомендованими листами за адресою, зазначеною в реквізитах Договору або шляхом безпосереднього вручення Стороні.
7.3. Припинення дії Договору не звільняє сторони від виконання покладених на них відповідно до умов цього Договору зобов’язань, які не були ними виконані в період дії Договору. 
7.4. Цей Договір може бути достроково (до закінчення строку його дії) припинений за згодою сторін у встановленому чинним Законом порядку.
8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
8.2. Якщо Постачальник порушить строки поставки даного Договору, Замовник має право вимагати від Постачальника пеню в розмірі 0,1%, але не більше подвійної облікової ставки НБУ від вартості Товарів, щодо яких є прострочення, за кожен день прострочення.
8.3. У разі порушення Постачальником зобов’язань по якості, Замовник має право вимагати сплати на свою користь штраф у розмірі 7 % від вартості такого Товару, та замінити Товар неналежної якості протягом 14 календарних днів.
8.4.  Оплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від обов'язку виконати всі свої зобов'язання за Договором.
9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
9.1. Сторони звільняються від відповідальності за порушення Договору у разі дії обставин непереборної сили (стихійні лиха, військові дії, втручання органів влади у т.ч. заборони експорту - імпорту товарів, прийняття актів нормативного/ненормативного характеру і т.п.). У цих випадках строк виконання зобов’язань за даним Договором відсувається на термін дії цих обставин. 
9.2. У разі виникнення таких обставин одна Сторона зобов’язана інформувати другу Сторону у письмовій формі не пізніше 5 (пяти) календарних днів з початку їх виникнення. 
9.3. Факт настання і закінчення обставин непереборної сили повинен бути підтверджено довідкою Торгово-промислової палати . 
9.4.  Сторони узгодили, що воєнний стан, пов’язаний з військовою агресією Російської Федерації проти України, який введений в Україні відповідно до Указу Президента України №64/2022 від 24 лютого 2022 року та продовжений у встановленому порядку, станом на день укладання цього Договору не перешкоджає Сторонам виконувати свої обов’язки за цим Договором, а тому не вважається Сторонами як форс-мажорна обставина, крім випадку, якщо на території регіону, де розміщені Сторони цього Договору, будуть вестись бойові дії, або у в разі інших змін в військово-оперативній обстановці в регіоні, які унеможливлять виконання Сторонами обов’язків за цим Договором.
10. ВИРІШЕННЯ СУПЕРЕЧОК
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
10.2. Усі спори між Сторонами, по яких не була досягнута згода, вирішуються відповідно до чинного законодавства України в судовому порядку.
10.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України.                
                                                    11. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної винагороди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
11.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
11.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього розділу, відповідна Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі.  У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками чи посередниками. Після надсилання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
11.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь-який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.
12. ІНШІ УМОВИ
12.1. Зміни і доповнення до цього Договору дійсні при умові, що вони оформлені в письмовій формі і підписані уповноваженими представниками Сторін. Всі зміни і доповнення до Договору, оформлені належним чином, є його невід’ємною частиною.
[bookmark: n657][bookmark: n664][bookmark: n851][bookmark: n663]12.2. Розірвання Договору здійснюється за взаємною згодою сторін, одностороння відмова від виконання Договору (цілком або частково) допускається тільки у випадку істотного порушення умов договору однією зі сторін (якщо інше не передбачено самим Договором).
12.3. Цей Договір підписаний у двох примірниках українською мовою, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
12.4. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.
12.5. Сторони підтверджують, що всі документи щодо даної закупівлі передані за допомогою засобів факсимільного зв’язку, мають силу оригіналу. Після передачі вищевказаних документів за допомогою засобів факсимільного зв’язку, Сторони зобов’язані протягом 14 (чотирнадцяти) днів передати оригінали документів поштою, кур’єром, або особисто.
12.6. Керуючись законом України «Про захист персональних даних» Сторони розуміють, що вся інформація про їх представника, яка міститься в даному договорі є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації такого представника. Представник однієї сторони, погоджується з тим, що такі дані зберігаються у іншої сторони для подальшого використання відповідно до чинного законодавства України та для реалізації ділових відносин між сторонами. Підпис на цьому документі представників сторін означає однозначну згоду з вищевикладеним і підтвердженням того, що Представник ознайомлений зі змістом ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».  
13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ.
13.1. Невід’ємною частиною Договору є:  
 Додаток № 1 – Специфікація;
14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
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                                                                                       Додаток № 1
                                                                       до договору №____ від  _______2024 року


СПЕЦИФІКАЦІЯ


	№
	Найменування товару, торгова марка                      
	Кіль 
кіст
	Один.иміру
	Ціна за один, з або  без ПДВ
	Загальна вартість,   з або  без ПДВ

	1
	
	500
	шт
	
	

	2
	
	500
	шт
	
	

	ВСЬОГО без ПДВ
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